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BEPJIMH B CTUJIE HYAP:
®OJIBKEP KYYEP U OPUK JIAPCOH

I.I. AmumobaeBa
Bamrkupckuii rocynapcTBeHHbINH yHUBEpCUTET, Y (dha

Annomayusa. B cmamve uccnedyromes mexcmyanvHble cmpameuu U cnocoodbl co30a-
Hus 0o6pasza Hyapro2o bepnuna 6 pomane @. Kyuepa «Basunon-bepauny u knuze J. Jlapcona
«B cady uyoosuwy. JIlioboev u meppop 6 cumneposckom bepnuney, naxooswuxcsa 6 unmep-
mexcmyanvhom ouanoce ¢ Omkposenuem Hoanna bozocnosa u ¢ powanom K. Hwepeyoa
«IIpowaii, bepnuny. Cymbiciosoe eOUHCMBO U CeMAHMUYECKAS! CEA3HOCTNG AHATUIUPYEMbIX
npouszgedeHull NposAGIAEMcs 8 MOM, YMO NUCAMETU BbICMPAusalom cucmemy npooiem-
HbIX «Y3108» U KIIOUEBbIX CNI08 CB0UX NOBECMBOBAHUIL, OAlOM HEOBYCMbICIeHHble YKa3ame-
JIU 8 HA3BAHUAX, NONL3YIOMCA OOUHAKOBLIMU CROCODAMU S3LIKOBO2O KOOUPOBAHUS OCHOBHBIX
cocmagnAowux OepIuHCKo20 mMeKCma U 80Cco30aiom yepe3 usoopadicenue KpUMUHATLHO-
20 Bepnuna ammocghepy éceil I epmanuu KaHyHa nepesopoma u nepevlx aem HAYUCmceKo2o
pexcuma. B cmamvwe dokazvieaemcs, umo bepnun Kyuepa u Jlapcona seicmynaem xax mexcm
U KaK MexaHu3M NOpoACOeHUsl MeKCMOo8s, Ol1sl KOMOpOo2o XapaKkmephvl UHMEPMeKCy aibHble
U uHmepmeouanvHsie Komnemernyuu. Texcm 2opooa, noopazymesarowull 2emepomMopHHyIO
MeOUanbHOCMb, NONYHUIL 3PUMOE BbIPAJICEHUE 8 IKPAHUZAYUAX — MAK NPOUCXOOUM CMBICTIO-
60e cuneprkoouposarue oopasza bepnuna ¢ cmune nyap 6 mynsmuxyromyprom XXI .

Kniouegwie cnoga: . Kyuep, 3. Jlapcon, K. Hwepayo, Hoann bozocnos, mexcm 2opo-
oa, uHMepmeKcmyatbHOCMb, UHIMEPMEOUATbHOCMb, SUNEPKOOUPOBAHUe.

BERLIN IN NUAR STYLE: VOLKER KUTSCHER
AND ERIK LARSON

Abstract. The article examines textual strategies and ways to create the image of noir
Berlin in the novel by F. Kutscher “Babylon Berlin”, and E. Larson’s book “In the Garden
of Beasts: Love, Terror, and an American Family in Hitlers Berlin” which are in intertextual
dialogue with the Revelation of Saint John the Theologian and with Ch. Isherwoods novel
“Farewell to Berlin”. The semantic unity and semantic connectivity of the analyzed works
are manifested in the fact that the writers construct a system of problematic “nodes” and
keywords of their narratives, give unambiguous pointers in the names, use the same methods
of language coding of the main components of the Berlin text, and recreate the atmosphere of
the whole Germany on the eve of the coup and the early years of the Nazi regime through the
image of criminal Berlin. The article proves that Kutscher and Larson’s Berlin acts as a text
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and as a mechanism for generating texts which is characterized by intertextual and interme-
dia competences. The text of the city, implying a heteromorphic mediality, has been visibly
expressed in film adaptations. This is the way the semantic hypercoding of the image of Berlin
in the noir style in the multicultural XXI century occurs.

Key words: F. Kutscher, E. Larson, Ch. Isherwood, Saint John the Theologian, text of
the city, intertextuality, intermediality, hypercoding.

B oreuecTBeHHOM NUTEpaTypoOBeleHUM KOHLA XX Beka Mocie MyOnuKanuu
3HamenuToi padorsl B. H. Tonoposa «IletepOypr u “IleTepOyprckuii TeKCT pyc-
ckoil nmuteparypsr”™» [TomopoB 1995] ctano akTyanbHBIM H3y4YeHHE Topojia Kak
TekcTa. Llenb HacTosIel CTaThy — IPOAHATU3UPOBATH «OSPIMHCKUI TEKCT» IBYX
KHHUT (HEMELIKOM M aMEepHKaHCKOMW), NOSBUBIIMXCSA C PA3HULIEH B HECKOJIBKO JIET
B nepBoe necsarwierne XXI Beka. B Hux m3oOpaxaercs bepnun B ctuie Hyap
— «Der nasse Fisch» (B aHmIMiickoM ¥ pycckoM H3iaHusix «BaBuiioH-bepinuny)
®. Kyuepa (2007, 2008) u «B caay uynosum. JIto00Bs ¥ TEppOp B TUTIIEPOBCKOM
bepimue» 3. Jlapcona (2011).

TepMHUHOM «Hyap», BO3HHKIIMM BO (DpPaHIy3CKOH KMHOKPHTHKE CEpeANHBI
1940-x rr. [Naremore 1998], cHauana o003HauaKM ONpPEACICHHBIN CTAIb TOJUIH-
BYZICKOT'O IETEKTUBHOTO «4epHOro KUHO» 1930—1950 ronoB ¢ xapakTepHBIM pSAOM
IPU3HAKOB. DTO H300pa’keHHE NENPECCUBHOIO COCTOSHHS OOILECTBa, MpayHO-
ro ¥ BpaxJeOHOro BHEIIHETro MHpa, ropoja Kak CPeJoTO4YHs MOPOKOB, a TaKkKe
aKLEHTHPOBaHME Uiel (aTanu3ma, ECCUMHU3MA U CKEIICUCa, KOTOPBIE MIPeaoIpe-
JIENSIOT BHYTPEHHEE COCTOSIHME OOUHOKOTO B TOJIIE YEIOBEKA, HAXOAIIETOCs Ha
rpaHU CBOMX BO3MOXHOCTEH M B KOH(pMKTE ¢ coruymoM. COOCTBEHHO TPECTY-
IUICHHE OKa3bIBACTCS B ATUX KUHOPHUIbMAX (POHOM, Ha KOTOPOM PaCKPHIBAIOTCS
CJIOXKHBIE M 3aITyTaHHBIE OTHOIIICHHS TepOeB B 0OCTAHOBKE TPEBOXXHOTO U HAIIPS-
JKEHHOTO O)KMJIaHWS PA3BsI3KH B qyxe «3akara EBporbm.

Crunuctika (QuinbMoB-Hyap, ONn3Kas HEMEIKOMY SKCIIPECCHOHHM3MY, CTalia
BOCTpeOOBaHHOW U B JIUTEpaType, oOpamaromeiics k mpobiieMaM OTYyXKIESHHO-
CTH, JIC3UHTErpaId ¥ JE30pUEHTAIlNN OOIECTBAa HA TPAaHHU paclaja U XymoxKe-
CTBEHHO OCMBICIIIIOIIEH X C OMOPON HA KyJIBTYPHBII KOX «YEPHOTO KUHOY.

Jlyst muTepaTypHBIX MPOW3BENEHUH B CTWIIE Hyap, KOTOpBIE, IO (popMyIHpOB-
ke I'K. KocukoBa, «3ameniansl Ha )KECTOKOCTH M 9POTHUKE» M YMEJO CIIEKYJINPYIOT
Ha OCTPBIX COITUANBHBIX TTpobieMax [Kocukos 1983, 5], xapakTepHBI )KeCTKHH pea-
JUCTUYECKUH PUCYHOK ITOBECTBOBAHMSI, IMHUYHBIC TIEPCOHAXKH, CKIIOHHBIE K CaMO-
pa3pyIICHUIO U TIOPOKaM, 00s13aTeIbHAs CEKCyaIbHAs JUHUS 1 POKOBAsK KEHIUHA.

DTN CTHIIEBBIE CXEMBI, HAa HAlll B3I, MPHCYTCTBYIOT W B IPOW3BEICHHU-
ax ®. Kyuepa «BaBunon-bepmua» u 3. Jlapcona «B caxy uynosum. JIr0o60Bb
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U TEppOp B THIIIEpOBCKOM bepnuney. JIeiiCcTBUE IEPBOrO poMaHa pa3BOpPaYUBAET-
ca B bepnure 1929 1., neiicTBre BTOPOTo — HAKaHYHE TOCYIapCTBEHHOTO MTEPEBO-
pota u B iepBsIe ToabI Tpetbero peiixa B 1933—1937 rr. B ocHOBe crokeTa pomMaHa
Kyuepa — XynokecTBEeHHBIN BBIMBICET Ha (POHE peabHBIX MCTOPUIECKUX COOBI-
THil: *U3Hb Komuccapa [epeona Para, ero mpodeccroHangbHas IEesTENbHOCTB,
CBSA3aHHAs C PacClICOBAaHMEM MPECTYMIICHUH, €r0 OTHOIIEHUS C >KEHIIHMHAMHU
MIPUYPOYEHBI K ONpPEIEICHHOMY BPEMEHH — K 3II0XE KpHU3HUca U MaJeHUsl HPaBOB
B Belimapckoii I'epmannu. «B cany uynosumi. JItoO0Bb U TEppop B TUTIEPOBCKOM
bepnune» — noKyMeHTaNbHas KHUra, KOTOpas BOCIPOU3BOIUT PEAIBHYIO KHU3Hb
cembu Yuibsama U. loana, B 1933 1. momyduBIero HazHaue€HUE Ha MOCT IEPBOTO
nociaa AMepuKy B [epMaHuu, U oApOOHO paccKa3bIBaeT O JTI0OOOBHBIX YBIICUEHHU-
ax podepu Joana, B uncie NOKJIOHHUKOB KOTOpOi Oblin miaBa recramo P. J{uinsc,
taineii areHT HKBJI b. BunorpanoB, MHOroO4UHCI€HHBIE IPEACTaBUTEIH APTUN-
Howi Bepxyuku HCJIPII u GepimHckoi 6oremsl. JIroOoBHas muHus KHUTH JlapcoHa
BBICTPaNBAETCs 110 3aKOHAM POMaHa C MPOJIOTOM, 3aBSI3KOH, Pa3BUTHUEM CIOKETA,
KyJIbMHUHALUEH, pa3BA3KOH, SIUIOrOM, C BOCIIPOU3BEIEHUEM BHYTPEHHETO MOHO-
JI0Ta TepOMHHU U TUAJIOTOB I'epOEeB-TI000BHUKOB, JIOTHKA MOBEIEHUS KOTOPBIX 00Y-
cioBJIeHa QpycTpanuei, TOpOKICHHOH STOXOM.

Hemenkuii n aMepuKaHCKHMH IHCAaTeNM UCIOJB3YIOT pa3HbIe >KaHPOBBIC
¢dopmbl: ucTOpHuecKuii neTekTuB («BaBuioH-bepnun») M moKyMeHTanbHOE
uccnenoBanue («B cany uynoBumr. JIr060Bb u Teppop B rumiepoBckoM bepiu-
He»), OJHAKO ONM3KM B OTHOIUIEHMH pelentuu u peduexcuu ropona. Ciemgyro-
IIMe Pa3HBIM MOJENSAM TEKCTa U Pa3HBIM jKaHpaM, o0a aBTopa B M300pa)keHUH
OepIMHCKOro XpOHOTOMNA NMPUOEraloT K MeXOKaHpoBoH nuddys3uu, B pe3yasTare
4ero XyJ0KeCTBEHHbIH BbIMbIce poMaHa Kyuepa oOpeTaeT JOKyMeHTalIbHOE 3BY-
YyaHue, a HOH-QUKIIH KHUTK JlapcoHa (MucbMa, THEBHUKH, MEMyapbl U Apyrue
HUCTOPUYECKHE UCTOYHUKH) — XYIOKECTBEHHOE. EMHCTBO TEKCTOBBIX CTpaTeruit
HaIIAHO PAacKphIBaeTCs B M300paskeHNH bepiuHa.

Vxe B mepBoM snurpade K CBOEMY pOMaHy, B CJIOBaX MHHHUCTPa MHOCTPaH-
HbIX nen [epmanun B 1922 . Bansrepa Patenay, «A¢un-na-1lnpee 6onbie Her, /
a Yukaro-na-IlInpee mporseraer» [Kyaep 2017, 5] Kyuep obo3Hauaer «Hyap-
HYI0» N300pa3uTENIbHYI0 TPaIUINIO, KOTOpoi mpuaepxkuBaercs. bepnun 1929 .
nepecTtai ObITh MUPOBOI COKPOBHUITHHLCH Xy0)KECTBEHHBIX LIEHHOCTEH 1 001Ie-
€BPONEHCKNM LEHTPOM KyJIBTYpHOH JKM3HHM, MPEBPATUBIINCH B KPUMHHAIBHYIO
cronuiy Mupa. B aTom cmbicie perernuust GepiuHCKoro XpoHoromna Kydepa 6mms3-
Ka KOHIENIUN HEMEIKOTO UCTOpUKA U KylbTyponora Togma I'epmora, KOTOpbIi
B KHUre « KpMUHAJIBHBIE HCTOPHUU: KPUMHHAJINCTHYECKas (paHTa3us U KyJIbTypa
kpusuca B Beiimapckoit ['epmannn» [Herzog 2009] naer ommcanne MHTENIEKTY-

NuTepaTypoBea4eckas 4acTb 169

AJIBHOI aTMoc(epsl TOro BpEMEHH, KOTIa B OOIECTBEHHOM CO3HAHHH OBIJIO YKO-
peHeHo mpencrasieHue o bepnuHe kak o «Yukaro-Ha-llnpee», HaBOQHEHHOM
BCEBO3MO)KHBIMHU TPECTYITHUKAMH.

[TosToMy okmmaembl Kpackd, KOTOPBIMH Tonb3yercsi Kydep, pacckasbiBas
o bepnune, BocpuauMaemMoMm miazaMu lepeona Para: «aackasi cMech ajKoro-
751, kokanHa 1 aapeHanuHa» [Kyuep 2017, 190]. Cnyxamuii B OJTULUN HPABOB,
ObIBIIMH PpOHTOBHK, Par no noiry ciayx0bl UIMEET eJI0 ¢ IpeACcTaBUTeNIIMU Oep-
JIMHCKOIO JHAa, CO BCEBO3MOKHBIMU THIIaMU MAaprUHAJIOB U U3BPALICHLEB, C IPO-
CTUTYTKaMH, CYTE€HEpaMH, M €XKEIHEBHO HaOIIONAaeT «CIOpPeauCTUUIECKUE»
cuensl [Kyuaep 2017, 190], kpyTo 3amemnianHbie Ha OpHOTpadH, HAPKOTHUKAX,
HOJIUTHKE, yOUHCTBAX.

I'epeon Par — mporpammusiii repoit Kydepa ¢ mpo3padHO CHMBOIHWYECKUM
umeneM: ['epeoH — cBaTol mokpoBuTesb ropoaa KenbHa, Par (der Rat) — B mepe-
BOJIE C HEMEIIKOTO SI3bIKa 03HAYAET «COBETHUK», T.€. UM reposi HeceT B cebe KOH-
HOTAIIUH €T0 CBITOCTH, YUCTOTHI, 00pa3noBocTH. U 310 Ipu TOM, uTo Pat nanexo
He UJIeaJIeH: OH IPEBBICKII IIOJIHOMOUHUS BO BpeMs ciyxObl B KenbHe u youn mpe-
CTYIIHUKa, 3aTeM yOuI raHrcrepa B bepiuHe U yTonui ero Teio B OeToHe, y Hero
€CTb OIBIT IpreMa KokanHa. OiHaKo MMEHHO Pat pacmyThiBaeT 3aragounoe youii-
CTBO, C KOTOPOTO HAYMHAETCS POMAaH, MOJIUTHYECKYIO NMOJOIUIEKY [€N1a «30JI0TOr0
H0€371a», IPA3HBIE UTPBI CEKPETHOM CIy>kOb1. CaM THI 3TOTO CIIEA0BATENs BIOJIHE
COOTBETCTBYET I'eposIM aMEPUKAHCKUX HYapOB.

[IpuanunuansHo TO, 4TO Pat — uykak B bepnuue, nepeBeneHHbIN U3 OTAE-
Ja 1o pacciiefloBaHuI0 yOuicTB monuuuu KenbHa, HOTOMY €ro B3IV, B3MIAA
YyeJIoBeKa CO CTOPOHbI, 0cOOeHHO ocTp U (ororpaduyecku ToyeH. Par 3HaKo-
MUTCS B IEPBYIO O4epeb ¢ HOUHOU KM3HbIO bepnuna. OHa naeTcs oz 3HaKOM
Arnokanurcuca, Ha4aJbHbIE aKKOPABI KOTOPOTO IIPO3BYYalld IOCIE OKOHYAHMS
ITepBoit mupoBoii BoiHbI: «B 1919 roay peBomronus nepeBepHysia BCE MOpalib-
HBIE IIEHHOCTH, a B 1923-M MHOIAINS YHHUTOXKWIA BCE MaTepHajibHbIe Onara»
[Kyuep 2017, 17]. To cocrosiHne ropoaa, Koropoe 3actan Pat, kaxkercst emy 3aKo-
HOMEPHBIM CIIEICTBHEM HEABHUX KaTaCTPOPHUUECKUX COOBITHH.

Bepnuu snoxu 3akara Beiimapckoll pecryONMKH B BOCIPHATHH Teposi OIu-
30Kk 00pa3y u3 Otkposenuii Moanna borociosa, KOTOPBIA «yBHIEIN JKEHY, CHMIS-
IIYIO Ha 3Bepe OarpsiHOM, IPEHCIIONTHEHHOM MMEHAMH OOTOXYIbHBIMH, C CEMBIO
TOJIOBAMH M JECATHIO poramH <...> H Ha 4elle €€ HallMCaHo MMS: TaiHa, BaBuiion
BEJIMKHNA, MaTh OIyTHAIIAM 1 MEep30CTsM 3eMHBIM» [OTkpoBenne 1968, 1340].

bnynHuna BEICTyIIaeT CHMBOJIOM rOpoJa, OTBpaTUBILIErocs oT bora: nelicteue
MHOTHX 3ITM30/I0B POMaHa Pa3BOPAYMBACTCS B MPUTOHAX W COMHHUTENBHBIX KITy-
6ax, rae napsAT TaHTCTEPCKUE HPABBI, TIOXOTh U I'PS3b.
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Meradopa bepnrna = BaBunoHa Gpl1a, HECOMHEHHO, UCITOIB30BaHA KakK Iepe-
BOMYMKaMy pomaHa Kydepa Ha pyCCKHMI M aHTTIMACKUHN SI3BIKH, TaK U CO3MATEIISI-
MU cepuana. VI3MeHeHne OpUTrHHAIBLHOTO Ha3BaHWS POMaHa CTaJlO CIEICTBHEM
OYEBHIHBIX COMACP)KATEIBHBIX M BBIPA3UTENBHBIX OCOOCHHOCTEH 3TOrO MPOU3BE-
JIeHHs, B KOTOPOM BC€ JI€TaJli MOpPTpeTa ropojia MHTEPTEKCTYaIbHO OTCHUIAIOT
k o0pazam OTkpoBeHuii ceiatoro Moanna borocnoBa — 3Bepio, KOTOpPBIN BBIAIET
n3 Oe31HBI U NOTHOHET, apsiM Ha OJMH Yac, JIOASAM Pa3HbIX IUIEMEH U SI3BIKOB,
MOAYMHEHHBIM OJTyIIHHLIE.

bepmun Kyuepa, norpssummii B mopokax M MPECTYIUICHUSX, KMBET B OXHIa-
HUU Kpaxa. MOTHB Tpsayllero KOHIA C €ro Bedylled 3CXaToNorMyecko uieei
0 HeyMOJIMMOM NpUOIIIDKEHNH Kpaxa pa3BopauuBaeTcs B poMane «Basuion-bepmny
OyKBaJIbHO B KaXKIOM 3IIU307€, YTOUHSSI COLUAIbHO-IIOJIUTHYECKYIO OOCTaHOBKY,
cnoxuBirytocs: B bepnune k 1929 r.: npubnmxkaercst BIacTh HAIMCTCKOTO 3BEPSI.

IToptpet kydepckoro bepnrHa 3a HECKOIBKO JIET O FOCYIapCTBEHHOTO MEPEBO-
POTa MHOTOJIIOAEH U MECTP: 31eCh N300pakeHbI IIPEICTAaBUTENH PA3HbIX HEMELKUX
3eMeJb, OMUTHYECKUX NapTHH (KOPUUHEBBIX, KPACHBIX, OCCLBETHBIX), IMUIPAH-
TOB — IIPEXKAE BCEr0 Pa3HOOOPA3HBIX PYCCKUX (MOHAPXHUCTOB, TPOLKHCTOB, CTANIU-
HHCTOB), U BCE OHH TaK WIM HHA4Ye HaXOIITCS BO BIACTH BaBIJIOHCKOH Oy IHHIIBI.

KoHnenrtyansHo BakHasi HHTEPTEKCTyallbHasl cBsI3b pomaHa Kyudepa ¢ OTkpo-
BeHusMH MoaHnHa borocnosa ycunuBaeTcst 3a CHET €10 BHYTPUTEKCTOBOTO TUAIIO-
ra ¢ pomanoM Kpucrodepa Nmepyna «IIpomaii, bepnun» (1939). Anrnuiickuii
MUCAaTeIh BOCCO3/1AJT )KU3Hb U HPaBbl OEPIMHCKOM OoreMbl B epuoz ¢ ocenu 1930
o 3umy 1932-1933 romoB, KOTOpBIE ITOKa3aJl 4epe3 MPU3MY BOCHPHUSITHS aBTOOH-
orpaguueckoro reposi. MmepByn pucyer oopa3 bepiuna, pUKCcHUpys Te MOMEHTHI,
KOTOpbIe Mo3xke, 70 JeT CIycTs, ModydaT pa3BepHYTOe H300pakeHHEe B pOMaHe
Kyuepa. 310, Bo-nepBbIX, MapruHajibHas cpena, HeclblXxaHHas cBoOOJa HPaBoOB,
MONMUTUYECKAs U UAEOJIOTHYECKasl paCTEPSHHOCTb MHTEIUIMTCHIIMN U NPEICTABH-
TEJIEeH «ITOTEPSIHHOTO MOKOJICHUS», YCUIICHNE TTO3HINIA HAlMOHAI-COITUAJINCTOB.
3T0, BO-BTOPBIX, CaM THI HappaTopa — dy>kaka B ropozae, Kpuca Nmepsyza, koto-
pBI cpasy XKe 3asBiseT: «S — KaMepa ¢ OTKPBITHIM OOBEKTHBOM, COBEPIICHHO
MacCUBHAs, HE MBICIAIIAs — ToinbKo (otorpadupyromas» [Mmepsyn 1996, 5].
DT0, HAKOHEI, AMU30ANIECKIE TePOr poMaHa — pycckuii Jl., ObIBIINH Komuccap
MONMIMH BO Bpems Belimapckoii pecrryonuku repp N., 1, B emom, moptpet bep-
JIMHA, HAXOJILETOCs Ha KPako MPONACTH U ITaa0IIeTo B IIPOIAacThb, U OSPIHHLECB,
KOTOpBIE B 3TOM IaJICHUN «BITMCBHIBAIOTCS B OOCTAHOBKY IO 3aKOHAM IPUPOJBI,
KaK 3Beph, 3UMON MeHstommi mepctby [Kyuep 2017, 190].

Ecmu muanor pomana Kydepa ¢ pomanom «IIpomaii, bepaun!» nmeer BHY-
TPUTEKCTOBBIA XapakTep U HPOSBISETCS B MOm00MM oOImIel KapTHHBI XPOHOTO-
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ma u moprpera ropoxna, To Jlapcon B cBoeit kaure «B camy wynosumi. JIrob6oBb
W TEppop B THTIEPOBCKOM beprnuHe» NeMOHCTpaTMBHO OOHAXKAET TPaIuIIHIO,
KOTOpO#i cienyer. B aBropckoM mocnecnoBud «VICTOYHUKH U OJIarogapHOCTH»
Jlapcon nmomuepkuBaet: «Ocobast IEHHOCTh MMOXOKUX Ha MeMyapsl poMaHoB Kpu-
crodepa Mmepsyna (ocodenHo «lIpomanus ¢ mucrepom Hoppucom» u «Ilpo-
maid, bepnuny) s MeHs 3akitouanack B onvucaHusx bepnvHa v napuBiiei B Hel
atMoc¢epsl B rofibl, IpeAlIecTBOBaBIINE B3eTy [umiepa, xorna Mmepsyn cam
»un B bepnune» [Jlapcon 2014, 426].

B BochMoOl Ti1aBe, MOCBAIIEHHOW HCTOpUU BXoxaeHuss Maptel Jonn B Gep-
JMHCKOoe o0m1ecTBo, JlapcoH npsiMo nuTHpyeT poman MiepByna, HCKYCHO Iepe-
IieTass COOCTBEHHBIH TEKCT ¢ MuIepByAckuM. [oBops 0 HeopuIMaNbHBIX, TaK
Ha3bIBaeMbIX «00OOBBIX BEUEPHUHKaxX», OH BBIIENSAET WTAIbJHCKUH pecTopaH-
ynk «TaBepHa», rae ObLI BCErAa HAKPHIT «CTOJNUK IS MOCTOSIHHBIX IIOCETUTE-
neit» [Jlapcon 2014, 82]. «3T0T cBOC0Opa3HbIi Kiyd OBLI JOCTATOYHO W3BECTEH
B Y3KUX Kpyrax», — 3ameuaeT JIapcoH u cpasy Bciell 3a STUMHU CIIOBaMH IPUBO-
JUT IUTaTy ¢ yKa3aHUEM HCTOYHMKA IIUTUPOBAHUS U cO cHOcKol: «Iloceturenn
pecTopaHa HE CBOAMIN C HUX IVIa3 U MPHUCIYIMBAIUCH, CTAPasICh y3HATh, O YEM
onu ToBopsT, — nucan Kpucropep Uepsyn B kuure «IIpomaii, bepnuny». — Ecin
y Bac OBbIIM I/ HUX Kakue-HHOyIb HOBOCTU — IHOAPOOHOCTH 00 apecTe Win
aZipec MOCTPaAaBIIEro, POACTBEHHUKH KOTOPOTO MOIIHM OBl JaTh MHTEPBBIO, —
KTO-HUOYIb U3 )KYPHAJIMCTOB BCTAaBaJ U3-3a CTOJA U OTIPABIIICS BMECTE C BaMU
MOTYIISATH TyAa-00paTHO no ynune» [Jlapcon 2014, 82].

Jns Jlapcona, Takum o0pa3oM, «IPHCBaKMBAIOIIETo» TEKCT pomaHa Hmiepy-
Ja, TOCJIeAHUI BBIIONHACT (DYHKIMIO IPSIMOTO JOKYMEHTAJIbHOTO CBUACTENLCTRA.
B pesynsrare poman MiepByna oka3sIiBaeTcs MapKkepoM, TOAYEPKUBAIOIIMM OTIpe-
JEJICHHYI0 XYJOKECTBEHHYIO pELENUUI0 OEpIMHCKOrO XPOHOTOIA, U IIPOHCXO-
JIUT BU3YyaJIN3alysl Xy0’KECTBEHHON KapTHUHBI HIIEpBYACKOro bepnuHa B moprpere
Bbepimina ot Jlapcona. HeynuButensHO, 9TO B IECATUCTPaHMYHONW GUOIHOrpadguu
[JTapcon 2014, 485—-495], kOTOpO¥i 3aKaHINBACTCS €T0 KHUT'a U KOTOpast COCTOHT U3
cyry0o Hay4HOM JUTEpaTypbl BONpoca (MCTOPUUECKOM, COIHOIOTMYSCKOM, MOJIH-
THYECKOI1), yKkazaH u poman Mmepsyna «IIpomaii, bepmmn» [Jlapcon 2014, 490].

Jlapcon, B omune ot Kydepa, oOpamiaercss He K MaprUHaJIbLHOMY CIIOI0 Oep-
JIMHCKOTO MHpPA, B KOTOPOM pa3BOpavymBacTcs MpodeccroHa bHas NesTeIbHOCTD
KOMHCcapa noinunuu. Ero repon — mpeacTaBUTENN BBICIIETO JTUIJIOMAaTHIECKO-
TO KOpITyCa, BEPXOBHOU BIIACTH, AMUTHOU O6orembl. OnHako bepnuH B ero xauTe,
Kak U B poMaHe Kyruepa, m300paxkeH BaBHIJIOHCKOW ONyTHHIICH B BOCIIPHUSATHU
qy’>KaKOB, JIIOZIEH ¢ Ipyroro KOHTUHEHTA. B 3TOM ropose coBepiratorcst 6e3HaKa-
3aHHBIC MPECTYIUICHUS TIPOTUB €BPEEB, AaMEPUKAHIIEB W HEMIIEB, HABOMST Y)Kac
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Ha OOBIBaTeNeH IMITYPMOBHUKH, HA Ia3aX M3MEHSCTCS TOJNTHYECKAsl CUTyamus,
«KpacHO-0eJI0-YepHbIe HALMCTCKUE SMOJEMBl C HEU3MEHHBIM JIOMAaHBIM Kpe-
croMm B ueHtpe» [Jlapcon 2014, 107] maBeHCTBYIOT MOBCIONy. B moazaromoske
K Ha3BaHUIO CBOEH KHUTH JlapcOH BbIIENSIET Ba KOHIIENTa, KOTOPBIE NCCIIENyET:
«I000BBY U «TEppOp» B IMTIEpoBCKoM bepiune, rae 000poTHOH CTOPOHOM Tep-
popa oka3biBaeTcs 11000Bb. Ee maronorniyecku u3BpalleHHbIe GOpMBbl pacKpbIBa-
10Tca Onaronapsi oopasy Maptel lona ¢ ee «pa3HO0Opa3HBIMH POMAHTHYECKUMHU
yBieueHussMu» [Jlapcon 2014, 177].

Atmocepa 3moxu «100BU U Teppopa B rUTIIEpoBckoM bepnune» Bocnpous-
BOJUTCS B Ooiee WM MEHee NMOAPOOHBIX THEBHHUKOBBIX 3alMCAX WICHOB CEMbU
Jlon10B 1 B UX HEPETIHCKE.

ITpu srom JlapcoH MHTEpTEKCTyanbHO U MeTahOpHUUECKH UIPAET C 3arojioB-
KaMHU 4acTed CBOEM KHMIM, KOTOPBIM JAeT FOBOPSIIME Ha3BaHMs, HAXOAALIMECS
B JIMAJIOTE C MHUPOBOM JIMTEpaTypodl WM Apyr ¢ apyroMm. Tak, mepBasi 4acTb,
B KOTOpPOH pa3BopauuBaeTcsi uctopus Ha3HaueHus Jlonna B [epmanuto, Ha3bIBa-
ercs «B cympaunstii nec» [Jlapcon 2014, 7], u 3ToT 00pa3 BOCXOJMT K JIaHTOBY
«cympagHoMy Jecy» «MHdepHO». B TpeTbeil 4acTH, MOCBSILEHHONH OTHOLICHU-
ssMm Maptol long u meda cexperHoit nonunun Pynoneda Junbca, — «Jlromudep
B cany» [Jlapcon 2014, 105], — nosiBnsiroTest npuspaku ®aycra 1 Meducrodens
I'ete [JIapcon 2014, 107]. IlaTyto yacTb, AEHCTBUE KOTOPOIl JaTUPYETCS SHBAPEM
1934 rona, — «Tyuu crymatorcsa» [Jlapcon 2014, 239], npenBapsieT CHUMOK, U30-
Opaxaroumii ['ntiepa u Pema, n 3akaunBaeTcs OHa cJI0BaMU 00 OLIYIEHHUH «pa3-
JIUTOTO B Bo3Ayxe HanpspkeHus» [Jlapcon 2014, 301]. Yacte mecras — «Cymepku
Hajg bepnunomy [Jlapcon 2014, 303] — moaxBaTbIBaeT U MPOAOIKAET HAIEHHYIO
Mmetadopy. [lepBas masa 310l yacTu HadMHaeTcs ¢ koHcTaTauuu: «lopox Kpoxkan
OT NPeJUyBCTBUSI CKPBITOM ONAaCHOCTH, BUOPUPOBAJ TaK, CJIOBHO CKBO3b CaMbli
€ro LIEHTP MPOJIOKUIIM IPOBOJ] O] BEICOKMM HanpsixeHuem» [Jlapcon 2014, 305].
CenpMas 9acTh OTKPBIBACTCS OAHUM M3 M300pakeHUH [ nTiepa B apTuCTHIECKOM
9KcTaze U HaspiBaeTcs «M rpsuHynmn nepemensl» [Jlapcon 2014, 347]. Ee kamep-
TOHBI 0003HAaYEeHBI HA3BAaHMSAMHM IIEpBOH M mocneaneit mas: «Paccrpensats! Pac-
crpenste!» [Jlapcon 2014, 349], «M nama tema» [Jlapcon 2014, 400]. Takum
00pa3om, KHUTA ¢ MeTapOpUIeCKUM HazBaHHeM «B cany 4ynoBuI packpbiBaeT
y’Ke Ha ypOBHE HANMEHOBAHNHN OTJENBHBIX YacTeil CBOIO ITIaBHYIO HJCI0, KOTOPAs
JUaJIOTUYHA TI0 OTHOIICHHIO K IlepBoMy snurpady pomana Kydepa «Bapminon-
Bepnuny: atot ropox 6onbiie He Apunbl-Ha-11Inpee, a Uukaro-Ha-lInpee.

Tekcryansusie ctparermn Kydepa n Jlapcona, pucyromux bepiana koHIa
1920-1930 rr., onMHAKOBBI — MPU TOM, YTO OJNIMIKE K KAHOHY CTHIIS Hyap, Oe3y-
cioBHO, Kydep B cBoeM neTekTrBe, a He JIapcoH, KOTOPBIi H300pakaeT HE Hyap-
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HYIO Cpely M HE paccie/I0BaHne KOHKPETHBIX YOUICTB, HO MPECTYTIICHN ST HALUCT-
CKOTO peXMMa MPOTHB 4YeJoBeuecTBa B meiaoM. OZHAKO CMBICIOBOE EIMHCTBO
Y CEMaHTHYECKasi CBA3HOCTh JABYX IPOHM3BEICHHUN IMPOSBIAIOTCS B CIOKETe Oep-
JMHCKOTO TEKCTa, MMEIONIETO HyapHYIO CTHIMCTHKY. ET0 aBTOpBHI BBICTpPanBaIOT
cucTeMy MPOOJIEMHBIX «Y3J10B» M KJIIOUEBBIX CJIOB CBOMX IIOBECTBOBAHHM, NarOT
HEJIByCMBICJICHHbIE yKa3aTelId B Ha3BaHUSX, MOJb3YIOTCA OAWHAKOBBIMU CIIOCO-
0aMu S3BIKOBOTO KOJUPOBAaHMSA OCHOBHBIX COCTABIIIOIIMX OEPIMHCKOIO TEKCTa
¥ BOCCO3/1AI0T 4epe3 M300pakeHne KpUMHUHaIbHOro bepnuna armocdepy Bceit
I'epmMaHuy KaHyHa IEPEBOPOTA U NEPBBIX JIET HALUCTCKOTO PEXUMA.

Takum o6pazom, bepnun ®onbkepa Kyuepa m Opuxa Jlapcona BeicTyma-
€T KaK TEeKCT M KaK MEXaHU3M IOpPOXIEHHs TEKCTOB, JUI1 KOTOPOIO XapakTep-
Hbl HMHTEPTEKCTyaJbHbIE M HHTEpMEIHalbHbIC KOMIETEHLMH. TeKcT ropoza,
HOPa3yMEBAIOIIUN TeTepOMOPGHYI0 MEAHAIBHOCTb, HOJYYWI 3PUMOE BBIpa-
JKeHHe B dKpaHmzauusx — B cepuaine 2017 r. «Basunon-bepnun» (pexucceps
T. Teikep, X. Xanmiertred, A. ¢on boppuc), u B npame 2018 1. «B cany uymo-
Bul (pexxuccep M. Xazanasuuyc). IlokasarensHo, 4yTo 00e SKpaHU3aLUN O4e-
BUJIHO aJUTFO3UBHEI 110 OTHOWIEHHIO K KnHOQuimbMmy b. ®occa «Kabape» (1972),
CO3JJaHHOMY II0 MOTHBaM pomaHna Wiepsyna.

Tak mpOMCXOOUT CMBICIOBOE TMIlepKoaupoBaHue oOpa3a bepnuna B cruie
Hyap B MyNIbTHKYJIbTypHOM XXI B.
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TRANSLATIONAL TURN. HIMINKWH O POBEPTE BAJIB3EPE

H.A. bakmm

Poccuiickuit rocynapcTBeHHBIN r'yMaHUTapHBIN YHUBEpCUTET, MOCKBa

Annomayusn: Hcxoos u3z wupoxkoeo noOHUMAHUs «nepesooay Kaxk nepesood Kyibmyp 6 KOH-
mekcme ,, translational turn*, cpopmynuposanroeo baxmarn-Meoux, asmop paccmampusaem
nepesoo Hosenbl weelyapcko2o nucamens nepgou nonosunvt 20 éexa Pobepma Banvsepa
«lIpozynkay cospemennvim pycckum nucamenem Muxaunom Lluwukuneim, a maxice conpo-
godicoarouee amom nepesoo scce [lluwuxuna «Banvzep u Tomyaxy. C nomowsio paznuinsix
MexanuzmMos, maxKux KaKk npomueonocmasgienue no KOHmpacmy, onucaue meopiecmea Bano-
3epa 6 Kamezopusx pyCcckoll Kyibmypul, conocmasnetue, LLluwkun wae 3a wazom ekuouaem
weeliyapcKo2o asmopa 6 KOHMeKCm pyccKoll KYIbHypbl, COBEPULas mem CambiM He MONbKO
MeKcmosblll, HO U KybmypHblll nepegoo. LLluwxun npodondcaem IUHUIO Uspbl ¢ YUmMamernem,
3anooicennyro Haboxosvim u Banvzepom, u denaem camoeo Banvzepa 2epoem pycckoii iumepa-
mypul, mo ecmp 2epoem mekcma pycckozo nucamens Muxauna [lHuwkuna.

Kniouegvie cnosa: nepesooueckuii nosopom, Muxaun luwxun, Pobepm Banwsep,
npoeynKa, Kyisnypa.

TRANSLATIONAL TURN. SCHISCHKIN
ABOUT ROBERT WALSER

Abstract: Based on the understanding of ,,translation” as a translation of cultures in
the context of the “translational turn”, formulated by Bachmann-Medick, the author con-
siders the translation of the novel by the Swiss writer of the first half of the 20th century
Robert Walser “Walk” by the modern Russian writer Mikhail Schischkin and his essay
,, Walser and Tomzak . With the help of various mechanisms, such as opposition in contrast,
the description of Walser ‘s work in categories of Russian culture, juxtaposition, Schischkin
gradually includes the Swiss author in Russian culture, thereby making not only textual, but
also cultural translation. Schischkin continues the line of play with the reader, laid down by
Nabokov and Walser, and makes Walser himself a hero of Russian literature, that is, a hero
of the text of Russian writer Mikhail Schischkin.

Key-words: translational turn, Michail Schischkin, Pobert Walser, walk, culture

W3BecTHas HeMelkas HCCleqoBaTeNbHULA-KYIbTypoaor Jlopuc baxman-
Memuk mumer B 2009 romy kuury ,,Cultural turn® [Bachmann-Medick
2009], B KOTOpPOH KOHCTAaTHPYET «IIEPEBOMYECKHI MOBOPOT» Kak Bce Oonee



